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Cmamovs paccmampusaem @QYHKYUOHATbHO-NpaAZMamuieckie ocobeHHocmu cy@ueuposanusvix CoKpaujeHuti am-
2NUTCKO20 A3bIKA CO 3HAYEHUEM «HAUMEHOBAHUE TUYA NO CKIOHHOCMU K MOMY WU UHOMY MUny nosedenusny. Aemop
yoensiem ocoboe 6HUMAHUE OYEHOYHBIM KOHHOMAYUSAM HAUMEHOBAHUU JUY ¢ MEMAHOPMAMUBHBIM, 0CGUAHMHBIM NO-
8eOeHUeM U AHATUSUPYEM UX CUMYAMUEHOe YnompebieHue.

Knouesvie cnosa u ¢paser: cypurnpoBanHbie COKpaIIeHNs; BTOPHYHAS HOMHUHALNS; KOHHOTAINS; OTPUIIATEIEHO-
OIIEHOYHOE 3HAUCHHE.

Boayaesa Anna Paaudosna, k. ¢puion. H.
Bawxupckuii 2ocyoapcmeenuwiil ynugepcumem (Quauan) é 2. bupcke
boduleva-a@yandex.ru

OINIEHOYHBIE HAUMEHOBAHMUS JINIY
(HA MATEPUAJIE AHTJIMCKUX CY®PUTUPOBAHHBIX COKPAIIIEHUI)

OpHUM M3 Ba)KHBIX MCTOYHHMKOB JICKCHYECKOTO M CEMAHTHYECKOTO OOHOBJIEHUSI A3BIKOBOW CHCTEMBI SIBISIFOTCS
Heosoru3Mbl. HoBble ciioBa mpuXoasIT K HAM BMECTE C TEMH NPEIMETaMH, SBICHUAMHI U HOHSITUSIMH, KOTOPBIE OHU
HOMHUHHUPYIOT. OHH HE TOJIKO OTPaKalOT COLMAIBHO M KYJbTYpHO-3HAaYHMBbIE Py COBPEMEHHOW >KU3HM 00111e-
CTBA, HO U SIBIISIIOTCSI DKCIIPECCHBHBIM CPEICTBOM HMX OLEHKU. DyHKIMOHAIBHO-NIparMaTHYeCKUi aHaIN3 HEOJIOTH3-
MOB CIIY>KUT HaJIEXXHBIM CPE/ICTBOM IIOHMMaHUSI MEXaHU3MOB JICKCHUECKON penpe3eHTalui OOHOBIISIEMOH KapTHHBI
MHpa B HallleM SI3bIKOBOM CO3HAHHHU.

MHorue ucciie[oBaTely, ONChiBasi HOMHUHATUBHBIE MPOLIECCHI, JENAl0T aKIeHT Ha BTOPUYHONH HOMHHAIMU C ee
HOBBIMH KOHHOTAIMSIMH. Bmopuunas HomMunayus CO3AAETCSI B PE3yIbTaTe CEMaHTHUECKOTO M MParMaTHIECKOro mepe-
OCMBICIICHHSI HOMHHATUBHBIX equHuL. B. H. Temms onpenemnsier ee Kak «MCIOIb30BAHIE B aKTE HOMUHAIINU (hOHETH-
YeCKOTO OOJIMKA yXKe CYIIEeCTBYIOIICH eIWHUIBI S3bIKa B Ka4ecTBe MMEHH Il HOBOTo oOo3Hadaemoroy [12, c. 336].
CTOUT OTMETHUTH, YTO BTOPHYHAS HOMUHALIUS UTPACT ONPENCICHHYIO POJIb B CO3JaHUM abOpeBUaTyp, SBISIOMINXCS
OJIHUM M3 CTIOCOOOB OTPaXKEHHs KOHIENTYaIbHON KapTHHBI ONPEEICHHOTO BPEMEHHOTO TIEPHO/Ia, TIO3TOMY 31€Ch
€/1Ba MO>KHO TOBOPHUTH O COBIAACHUH (POHETHUECKOTO OONIMKA PE3yIbTaTOB NEPBUYHON W BTOPHYHOIN HOMHHAIWH.
Cam mporecc M3ydeHHsi BTOPUYHOM HOMHMHALMKM mNpuBiekateieH s uccienosarenei (E. C. KyOpskosa [7],
U. b. I'ycapona [6]; 1O. B. I'opurynoB [5] u ap.). CoBpeMeHHBII MOJIX0] pacCMaTpUBaeT BTOPUYHYIO HOMHUHAIIMIO
KakK CIoco0 M03HaHHWS MHUpa, KaK MPOIECC, CHOCOOHBIH NMOPOXKAaTh HOMUHATUBHBIE €IMHUIIBI, YJOBJIETBOPSIOIINE
TpeOOBaHUSIM MO3HAHUS K KOMMYHHUKAIIWH.

B nanHO# crathe paccmarpuBaroTcs (yHKIHOHAJIbHO-TIparMaTuieckue ocoOeHHOCTH cy(hdUTrnpoBaHHBIX CO-
KpallleHHH cO 3HaYCHHUEM «HAUMEHO8AHUE TUYa NO CKIOHHOCIU K MOMY UIU UHOMY muny nosedenus». Co3laHHbIE
COBMEIIICHHBIMH ITponeccaMyl yceueHus u cyddukcannu, cyhpurnpoBaHHble COKPALIEHUS COXPAHAIOT MOTHBHPO-
BaHHOCTh C INPOTOTUIAMH: B CTPYKTYpe IONOOHBIX COKpPAIUCHUI NPUCYTCTBYeT yCedeHHas ocHoBa (dipsy,
dippo < dipsomaniac, pyc. 3anouinvlii nesnuya) v popmantHas 4acth (Cyhukc) hopMupyer HOBEpXHOCTHYIO MOP-
(OJOTHYECKYIO CTPYKTYPY U BIHET Ha IMIParMaTuKy pe3yabTHPYIOMIEH eqHHUIH |3, ¢. 67].

M5l coryacHBI € MCCIIEIOBATENSIMH, KOTOpBIE, paccMaTpuBas (pyHKIMOHAIHHO-IIParMaTHYecKue OCOOCHHOCTH
COKpaIlleHUuH, OTMEYAIOT, YTO COKPAIICHHS MOTYT UMETh MOJIOKHUTEIbHYIO U OTPUIATEIbHYIO KOHHOTAIuIO [4; 8; 9].
CaM TepMHH «KOHHOTALUS» TPAKTyeTCs MO-pa3sHOMY Ha OCHOBAHUH PAa3NNYHBIX acnekToB. M. A. CTepHHH OIUCHI-
BaeT «KOHHOTATHBHBIM CEMaHTHYECKUH KOMIIOHEHT» M CUUTAeT, YTO OH «BBIPAXKAET OTHOIICHHE T'OBOPSIIETO
K peaMeTy B popme smormm 1 otieHkw» [10, ¢. 45]. DTy TouKy 3peHus pa3aemsioT u apyrue yuensie — 3. C. A3Hay-
posa [1], . B. Apuonsx [2]. OHM OCHOBBIBAIOTCSI HA TOM, YTO KOHHOTAIMS OTPa’KaeT HE NMPHU3HAKH JCHOTATa,
a oIpeeNéHHOe OTHOLICHUE TOBOPSIIETO K HeMy. Tak, cO CTHIIMCTHYECKUM IIOHIMaHHEM KOHHOTAIIMHU CBS3BIBAIOT
NparMaTH4eckoe, MpH KOTOPOM II0/Ipa3yMeBaeTCs, YTO B KOHHOTAIMU (DMKCHUPYETCS] OTHOLIEHUE TOBOPSIIETO MIIN
agpecara K ToMy, o ueM ujet peus [11, ¢. 113]. C touku 3penus E. M. CtopoxxeBoil, konHomayus UMeeT 10CTaTou-
HO YETKYIO CTPYKTYPY: OHa COCTOHUT M3 3JIEMEHTOB, IIPH 3TOM JaHHbIE KOMIIOHEHTBI TECHO MEXLy COOOH CBS3aHBI.
K BHYTpHA3BIKOBBIMH KOMIIOHEHTaM KOHHOTAI[MM aBTOP OTHOCHUT T€, KOTOpPBIE CBSI3aHBI C BOCHPHUITHEM CJIOBA
U TI03BOJIAIOT MPOCTEIUTh U3MEHEHNUS, MPOU30LIEAIINE CO CIOBOM B T€UEHUE BpeMEHU. BHYTpuUsA3bIKOBOII MOTHBA-
LMOHHBIH KOMITOHEHT «JOMOJHSAET OOBEKTUBHOE 3HAUEHHUE S3BIKOBOW €IMHMIBI aCCOLMATHBHO-O0Opa3HBIM Mpea-
CTaBJIEHUEM 00 0003HaYaeMOl peaslii Ha OCHOBE BHYTpPEHHEH (JOPMBI HANMEHOBAHUS, TO €CTh HA OCHOBE IPU3HA-
KOB, KOTOpbIE MOTHBHPOBAII IEPEOCMBICIICHUE TAHHOTO sBJIeHUs» [Tam ke, c¢. 115]. ABTOp CBSI3bIBacT BHEIIHE-
SI3BIKOBBIE KOMIIOHEHTHI KOHHOTAILH C SKCTPATUHIBUCTHYECKUME (DaKTOpaMH, IMapaMeTpaMy CUTYalluu OOIIEHMS,
C BOCTIPHSITHEM M OLIEHKOI TOBOPSIIIMM IPEIMETa, CUTYaIMH, O KOTOPBIX HAET pedb. Clie10BaTeIbHO, 3TH 3JIEMEHTHI
XapaKTepU3YIOT yCIOBHS, B KOTOPBIX IIPOTEKAET peueBOE OOIIEHHE, CAaMOTO TOBOPSIIETO, COLMAIBHBIE OTHOIICHHUS
y4acTHUKOB pedd. CKa3aHHOE JaeT OCHOBAHHS CUHWTATh, YTO KOHHOTAIWS HPEICTABISECT JTIO0YI0 100aBOYHYIO HH-
(dopManuio B 3HAYCHUH CJIOBA, CBA3aHHYIO C €ro ()yHKIMOHHPOBAaHMWEM. B 1ienom npemaraeMblid Mogxo/] BEITEKAET
13 PEUYEMBICIUTEIPHON KOHIETIIUHN SI3bIKa, ONMPAIONIEHCS HA €T0 KOTHUTHBHYIO ¥ HOMHHATHBHO-TIPArMaTHIECKYIO
¢ynxonu. CormacHo 3TOHW TEOpWH, 3HAUEHHWE HOBOTO CJIOBA COIEPXKHT, KPOME AEHOTATHBHO-CHTHU(HKATHBHOTO



10.02.00 A3sblko3HaHWE 55

KOMIIOHCHTa, KOHHOTAaTHBHYIO COCTABISIOIIYIO, B KOTOPOH TPaJUIIMOHHO BBLACISIOTCS OLICHOYHBIN, YMOTUBHBIN,
9KCIPECCUBHBIH, CTHIIUCTUICCKUN MUKPOKOMITOHCHTEHI.

Cy¢ddurupoBanHbie COKpaIIeHHs CO 3HAYCHHEM «HAMMEHOBAHHUE JIUIIA [0 CKJIOHHOCTH K TOMY WM HHOMY THUITY
MOBE/ICHUSI» SIBISIFOTCS €IUHUI[AMH C IBOMHO CBA3BIO: CEMAHTHUUECKOM CBS3bI0 HECTAHIAPTHOTO COKPAIICHHS C UC-
XO/IHBIM HAaUMEHOBaHHEM U (YHKIMOHAIBHOW CBS3bI0 HECTAHIAPTHOIO 3JIEMEHTA KaK JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO
BapuaHTa MCXOAHON emuHUIBl. OHU MOTYT OBbITh KBATU(UIUPOBAHBI KaK COLUANBHO M CTHIMCTHYCCKA MApKUPO-
BaHHBIC CHHOHMMbI K MCXOJHBIM HAMMEHOBAHHUSM JIUTEPATYPHOTO CTAHAAPTa, KOTOPBIC BHIXOMAAT 32 MPEIENbl HOP-
MBI QHTTTHICKOTO SI3BIKA.

AHanu3 COKpaieHU BBISBUII, YTO OOJBIIMHCTBO U3 HUX CIIYXKAT JJI1 HAMMCHOBAHHMS JIUI] C MCTAHOPMATHBHBIM
MOBE/ICHUEM WIJIM JIMI] C OPUEHTAlMel Ha aHTHOOLIECTBEHHYIO JEATeNIbHOCTh. Tak, MeTaHOPMaTHBHOE TOBEJICHHE
Kak croco0 crenuduyeckoro, HeCTaHIAPTHOTO 00pa3a COLHMAIBHOIO JEHCTBHS, KaK «ApYras» HOpMa, JOIyCTHMAas
o01ecTBOM, IyOJIMYHAasl AEMOHCTPAlMs KOTOPOi pa3JBHraeT rpaHuibl CTEPEOTUIIM3UPOBAHHONW HOPMBI, HAXOJUT
CBOE OTpPa)XCHHUE B sI3bIKE. B ciienylomux npuMepax MpOUCXOHUT MEPEOCMBICICHUE UCXOAHBIX €IUHUII, TIOCKOJIBKY
Mopdooruueckrue crnocoobl 00pa3oBaHus TaHHBIX COKPAILEHUI COMPOBOXKIAIOTCS HEKOTOPHIMH CEMAaHTUUECKHMHU
U3MECHEHHSMH, YTO OOYCJIOBJICHO HEOOXOAUMOCTBIO BBIMONHEHUS YTHUMH SIUHUIAMU KOHCITUPATUBHON ()YHKIUH.
Tak, OHH MOTYT 00JIaaTh M OIIEHOYHBIMU KOHHOTAIUSIMH, TIOCKOJIBKY MPEACTABISIOT cepy CONUATBHBIX TTOPOKOB.
Hanpumep, cioBo lesbian '2omocexcyanvhas scenujuna’ MOCTYXUno 0a30i Ui CO3MaHus CIEAYIOIUX COKpaIle-
Huit: leso, leslie (Aus); lesbo, lessie, lezzie, lezzo (BrE); lesbo, lezbo, lezo (AmE); lesbie/y (sl); lezzer
(Aus/Irish/AmE) [3, c. 94]. CokpaleHue frannie MOXET 00pa30BBIBATHCA OT fransvestite Ol 0003HAYCHUS YEIOBEKa
(KaK MpaBUIIO, MYXXYHHBI), KOTOPBIH HOCHT OJICKAY MPOTHBOIIOIONKHOTO I0J1a, U COKpAIlleHUe trannie OT transexual
MOXKET CIIY>KUTb JUII HAMMEHOBaHHS YeJIOBEKa, KOTOPBII MpOIIeN onepalyio 1o cMeHe nona. Enie oqun npumep —
brownie < brown-hatter — 03Ha4aeT COIOMUTA, T.€. YEIOBEKa, HCIBITHIBAIOIIECTO CEKCyasIbHbIC BIICUCHHS K JIUIIAM
cBoero xe nosia. CyQppurupoBaHHOE COKpaIeHUE pervo < pervert B aBCTPAIUIICKOM BapHaHTE aHIIIMIICKOTO SI3bIKa
CITY>KUT U151 0003HaUCHHS YellOBeKa, CKIIOHHOTO K ITOJIOBBIM U3BpamieHusM [Tam xe, c. 151].

HccnenoBanuio moBEprivch HAMMEHOBAHHUS JIMIL C OTKJIOHSIOLIMMCS, IeBUaHTHBIM MoBeZieHueM. Kaxaomy co-
UAIFHO-HEOJHOPOTHOMY OOIIECTBY CBOMCTBEHHBI ONpEACICHHBIC (POPMBI COIUATTBHBIX OTKIOHCHH: aJIKOTOJIH3M,
HapKOMaHHUs, OpOSKHUYECTBO U Apyrue. s 0003HaYCHHS YeTI0BEeKa, KOTOPHIA CTpagaeT HEKOHTPOIUPYEMBIM I10-
TpebJIeHHEM aJIKOTOJIsl, B AHTJIMHCKOM si3bIKe (DYHKIMOHHUPYIOT clieaytomime cy(hhUrupoBaHHbIe COKpaIeHus: Wino
< wine drinker; dipsy, dippo < dipsomaniac; alky, alko < alcoholic; drunkie < drunkard n np. (pyc. neanuya, 3a-
bynoviea, ankaw, arkarnaem). s HAUMECHOBaHUS MAJIOJICTHETO TIPECTYITHUKA C ICBHAHTHBIM MoBeicHueM ¢ 1930-x IT.
B aMEpPHKaHCKOM BapHaHTE CYIIECTBYIOT COKpauleHus juvie / juvey < juvenile delinguency, hoodie < hoodlum
(pyc. xynuean-manonemka). HacunTpiBaeTCsi HECKOJIBKO CHHOHUMHYHBIX CY()(GUTHPOBaHHBIX COKPAICHUIL, MPOH3-
BOJHBIX OT CIIOBa prostitute, CiyKamux ajias 3BHEMUCTHYSCKUX OO0O03HAUCHHH <OKPHIL JIOOBU»: prossie, prozzie
prosso, prossy, prozzy (Aus), prostie, prosty (Aus/AmE). BOTbITMHCTBO IPUBOJMUMBIX BEIIIE TPUMEPOB MOXKHO ITOJI-
BECTH 01 COKpaleHne devo < deviant, KOTOpOE 03HAYAET YEJIOBEKA C OTKJIOHSIOLUIMMCS OT HOPMBI [TOBEACHHEM.
Coxkpamenne mofo < m.f. < motherfucker ynorpe0iseTcst B 3HaU€HIHH HU3KUH, HEIOCTOWHBINA YenoBek. HoMuHamms
larrie/y < larrikin GyHKIMOHHpYET B HECKOJNBKUX 3HAUCHUAX: YIMYHBIA XyIUTaH, THIHYHBIN aBCTpajIHel 1 Hapy-
muTens nopsiaka [Tam xe, c. 94-95]. Tak, aconuanbHble ¥ aHTHOOIIECTBEHHBIE SBJICHUSI COIIMAIILHO HEOTHOPOIHO-
ro o0IIecTBa HAXOASAT CBOE OTPAKEHHE B aHIIIMHCKOM SI3bIKE, B KOTOPOM IPHHIUIT CTUTMaTHYHOCTH TIPOSIBIISET Ce-
0st B 00pa3oBaHuHu Cy(hGUTrHPOBAHHBIX COKPAIIEHUH, KOTOPBIE TI03BOJISIOT N30eraTh NpsiMOro YIOMHHAHHS HEKOTO-
PBIX HETaTUBHBIX MTOBEICHUCCKUX JICBHAIIUI.

Hcrnosp3yst CONMPOBOAUTENbHbIH WILTIOCTPATUBHBIN MaTepHall, IOKAXEM yIOTpeOlieHne aHaIN3UpYyeMbIX Cyhduru-
POBaHHBIX COKpAILEHUI C OTpHLIATENbHO-0IIeHOUHbIM 3HaueHneM. Cokpatuenus lessie, lezzie, lesbie, leslie, prozzie/y,
prossy, prosty, trannie, junkie/y, juvie, dipsy, dippy, hoodie, brownie, alky, crimmy, drunkie n ap. obnanaroT oTpuIa-
TENLHOW MPAarMaTHKoi U yrnoTpeOIISIOTCS ¢ YCTAHOBKOW Ha HEYBaXKUTEIFHOE OTHOLIEHHE, IPEHEOpEKEHHUE.

B crarbe “The Great Pretender” (pyc. «boavwioti npumeopuux») aBTOp TOBOPUT B OTPHLIATEIBHON TOHAIBHOCTH
0 MOCTOSIHHOM TIOCETHTENE reii-0apoB, KoTophlil HaskiBaeT cebst Jlopaom Pemunrronom u npexacrasuteneM bpuran-
CKOW apuCTOKpaTHH. B 1aHHOM TekcTe yHoTpeOIsIoTCsl eMHHUIIBI C SIPKO BBIPAXKEHHOH AKCIIPECCHBHOCTBIO (trannie
(pyc. mpanccekcyan), a geek chic young man (pyc. mowinomeopmwiii Moousiti napens), F..king retards (pyc. noansie
npudypku)), KOTOpBIE TOAYEPKUBAIOT OTPHUIATEILHOE OTHOIICHHWE aBTOpa K MOAOOHBIM jumam: "He drank
everywhere," says Linda, a genial trannie selling raffle tickets on a Friday night in Brisbane's famed gay bar...
A geek chic young man named Sean introduces himself at the Sportsman bar. "Hi, my name is Lord Remington,"
he says. "Serious, I'm from British aristocracy.” He laughs, swigs a scotch and coke with a shot of tequila. "I think
his friends didn't get Google on their computers. F..king retards" [14] / «On nun eesoe, — pacckasvieaem Jlunoa,
OpYIHCENIOOHBIT MPAHCCEKCYall, KOMOpbIl npodaem iomepetinvie Ouiemvl 6 NAMHUYY 6e4ePOM 8 NONYIAPHOM 2eli-
6ape bpucbena ... TownomeopHbiti MOOHbLI napeus, npossannslii LLlonom, npedcmasnsem cebs 6 cnopmugHom 6a-
pe max: “llpusem, mewnss 308ym Jlopo PemunemoHn, cepvesno, si npedcmagumelv OPUMAHCKOU apucmoxpamuu’”.
OH cmeemcsi, omxaeOvbleaem GUCKU ¢ KOJOU U cmonkot mexkuavl. “A dymaro, y e2o opyseil He 6ce 68 nopsodke ¢ 20J10-
soti. Ilonuvie npudypru”» (30ecy u danee nepesod asmopa cmamou — A. b.)

B mporecce aHanu3a ObBUTO BBIIBICHO, YTO B KOMMEHTAPHSAX K CTaThsIM CONEPIKATCS SKCIPECCUBHO 3apsKCHHBIC
koHTekcThl. Hanpumep, mocne crateu “Truth Behind Nicole Kidman Vietman Adoption Rumours” (pyc. «Ymo ckpwi-
saemcsi 3a cayxamu 00 ycvinogienuu Huxonv Kuoman pebenxa uz Bvemnamay) roBopsiuii, ynorpedsisi pa3roBop-
HBIe equHHLEI (pic ‘pomka’, boobs wcenckue epyou, bygepa’, ga-ga ‘comocexcyanvusiil’) 1 cyQPUrnpoBaHHOE
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COKpaIlleHUE frannie SKCIUTMIMPYET CBOE OTPHUIIATEIbHOE OTHOIIEHHE K 00bekTaM BhicKasbiBauus: “deskPOSTED
AT 12:28 PM JUNE 03, 2009 — ...Adopting children... Nic and Hubby... Nic looks more and more like a 'Trannie’
with each new fixed pic. Who did those boobs..?... what is it with these 'stars' and their ga ga land sense of realities” [16] /
Ycvinosnarowue oemeii... Hux u myxcenex... Hux ece Oonvuie cmanosumcs noxodceti Ha HOBbIX pomxrax
Ha mpanccexcyanxy ...Kmo coenan eii smu ‘oyghepa’? ...dmo npoucxooum c smumu 36e30amu U UX MpPAaHcceK-
CYAIbHBIM 80CHPUSIMUEM PeaibHOCTIU.

PaccMoTpuM cuTyaTHBHOE yroTpeOiieHne cokpamieHus junkie B ctatbe “New Offensive on Junkie Crooks”:
“Hard-hitting government plans to tackle the growing menace of drug-related crime were today welcomed in East
Lancashire — where junkie crooks are committing thousands of offences every year” [15] / Cecoons 6 npasumens-
cmee Obliu 0000peHbl NAAHBL N0 COEPAHCUBAHUIO Y2POdACAIOUel 603PACMAaloulell NPeCmynHOCmU 8 B0CMOYHOM 2pag-
cmee Jlankawup, e0e ‘Hapkowiu’ co8epularom mulCauu npecmynieHull Kaxcoviti 200. B TaHHOM mpuMepe BbIpa-
xKaeTcsi 00ECIIOKOCHHOCTh aBTOPa IO TIOBOY OTPOMHOI0 KOJIMYECTBA MPECTYIICHUH, COBEPILIAEMbIX JIMIIAMH, YIIO-
TPEOJIAIONMMH HAPKOTHYSCKUE BEIIIECTBA, YTO 3aCTABIISICT IPABUTEIILCTBO IPUHUMATH KECTKUEC MEPHI.

Yro kacaercsi cokparienus alky/-ie, To OHO Takke 00JIaaeT IKCIPECCUBHOCTBIO U CITYXKHUT JJISi TPUBIICUCHHS
BHUMAaHHMs YATATENEH K BBICKA3BIBAHUIO, HAIPUMED, K OCTPOi npobiieMe ynoTpedienus ankoros (crates “The Real
Story Behind the Who”): “John was an alkie, an addict and an obsessive compulsive — one more wonderful human
being who had gone astray” [13] / [[oicon Ovin kpenko noocesuium Ha aiKko2oab ‘Noauuyell’ U NOIHLIM AIKAUOM —
elje 0OUH 3ameyamenbHblil Yen08eK COULC ¢ nymil.

Takum o0pa3om, B pe3ynbTaTe aHanu3a cy(hGUrHpOBaHHBIX COKpAIEHUH CO 3HAYEHHEM «HAMMEHOBAHHUE JIHIA
MO CKJIOHHOCTH K TOMY WJIH HHOMY THITY TIOBEIICHHUS ObLIO BBISIBICHO, YTO OHH HUCIOJIB3YIOTCS C LIENbIO IKCILIHKA-
UM OTPHULIATEIFHON OICHKH. MIMEHHO €MHHMIIBI, OTPAKAIOUINE OTCTYILUICHHE OT COLUAIBHBIX HOPM U OT HOPM MO-
PAIBHOW 3TUKH, HECYT OTPHUIIATCIILHYIO HAarpy3Kky. [IpaBuibHOE MPOUYTCHHUE UX OLICHOYHOW KOHHOTAIIMH OCYIIECTB-
JISICTCS TIOCPEICTBOM aHAJIHM3a KOTHUTHBHO-CEMAHTUYECKOM CTPYKTYPHI TIOJOOHBIX COKpPAIICHUI U aHAllu3a UX KOH-
TEKCTYaJbHOTO YIOTPEOIICHHUS.
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EVALUATIVE DENOMINATIONS OF PEOPLE
(BY THE MATERIAL OF ENGLISH SUFFIXED SHORTENINGS)

Boduleva Alla Ralifovna, Ph. D. in Philology
Bashkir State University (Branch) in Birsk
boduleva-a@yandex.ru

The article deals with the functional-pragmatic peculiarities of the suffixed shortenings of the English language which mean
“naming of a person according to the inclination to a particular type of behavior”. The author pays special attention to the evaluative
connotations of denominations of people with meta-normative, deviant behavior, and analyzes their situational use.
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